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DILIGENCIA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS N* 20181701009D01469 

Ante mí, NOTARIO(A) ALICIA YOLANDA ALABUELA TOAPANTA de la NOTARÍA NOVENA , comparece(n) ANA LUCIA 

ESCOBAR GARCIA portador(a) de CÉDULA 1714430889 de nacionalidad ECUATORIANA, mayor(es) de edad, estado civil 

DIVORCIADO(A), domiciliado(a) en QUITO, POR SUS PROPIOS DERECHOS en calidad de COMPARECIENTE; quien(es) 

declara(n) que la(s) firma(s) constante(s) en el documento que antecede INFORMACION DE COMPAÑIAS EXTRANJERAS, 

es(son) suya(s), la(s) misma(s) que usa(n) en todos sus actos públicos y privados, siendo en consecuencia auténtica(s), 

REPRESENTANDO A REPRESENTACIONES ECUATORIANAS ECUAREPRESENTA S.A EN CALIDAD DE GERENTE 

GENERAL QUE A SU VEZ REPRESENTA A IMDEX INTERNATIONAL PTY LTD para constancia firma(n) conmigo en unidad 

de acto, de todo lo cual doy fe. La presente diligencia se realiza en ejercicio de la atribución que me confiere el numeral 

noveno del artículo dieciocho de la Ley Notarial -. El presente reconocimiento no se refiere al contenido del documento que 

antecede, sobre cuyo texto esta Notaria, no asume responsabilidad alguna. — Se archiva un original. QUITO, a 22 DE MARZO 

DEL 2018, (10:54). 

CÉDULA: 1714430889 

  

NOTARÍA NOVENA DEL CANTÓN QUITO 

 



    

a 
yy! 

AN
N 

an 

Ni 
ANO 

 



— yn 

/. br 
1 y % N 

S . . Ñ Ñ / a + p> 

ANAL ROA 6 Ss 
4 

la | E! 
| / 

REPÚBLICA DEL ECUADOR 

INFORMACIÓN DE COMPAÑIAS EXTRANJERAS 

  

P, IONAL N 
  

NOMBRE DE LA COMPAÑÍA: | AMCREFLEX CIA LTDA | 

EXPEDIENTE: 

  

  

  

  

REPRESENTANTES LEGALES DE LA COMPANIA QUE REALIZARON LA ÚLTIMA ACTUALIZACION DE DATOS 

IDENTIFICACIÓN | FECHA NOMBRAMIENTO | NOMBRE DEL REPRESENTANTE LEGAL CARGO 

1791711572001 31/10/2017 GERENFOQUE S.A, GERENTE GENERAL 

E4134030 08/11/2017 RIDGEWAY RIDGEWAY BERNARD BERNARD PRESIDENTE           
  

  

  

2. INFORMACIÓN DE LA SOCIEDAD EXTRANJERA 

IDENTIFICACION: NOMBRE: | IMDEX INTERNATIONAL PTY LTD. | 

MOTIVO DIRECCIÓN: 216 Balcalta Rd Balcatta Western Australia 6021 | 

AÑO / FECHA: NACIONALIDAD: — | ausTraLia 

  

  

  

  

    3. DATOS LOS APODERAD ELA SOCIEDAD EXTRANJERA   
  
  

  

                
  

  

    
  
  

  

                    
  

   

IDENTIFICACION NOMBRE ¡Denrieic, | NACIONALIDAD DIRECCION DOMICILIARIA CORREO ELECTRONICO 

1792778409001 AA TORIANAS RUC ECUADOR Av. Amaonas N21-252 y Carrión aescobarGadvice.com.ec 

1715022321 VAYAS BRITO ERIKA ALEJANDRA CEDULA ECUADOR Av. Amazonas N21-252 y Carrión avayas(Wadvice.com.ec 

4. DATO LOS | ACCIONISTAS/MIEMBROS DE LA SOCIEDAD EXTRANJERA 

TIPO DIRECCION ESTADO CORREO COTIZA 

ES ALAS EAS ¡enTIFIC. | NACIONALIDAD | DOMICILIARIA civiL_ | ELECTRONICO | BOLSA 
A TS IMDEX LIMITED (COTIZA EN 216 Balcalta Rd Balcatta bernie.ridgewayQimde 

e Ano | ASE-0-0009428_ | BOLSA DE VALORES) OTRO AUSTRALIA Weslem Australia 6021 xdimit si 
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FIRMA DEL SECRETARIO, ADMINISTRADOR, FUNCIONARIO DE LA 
SOCIEDAD EXTRANJERA O APODERADO 

NOMBRE: Ana Luna Escobar 

No. IDENTIFICACIÓN: pH 443088 5% — 

  
NÚMERO DE SOLICITUD: Q-715095.2CD1.2017 FECHA DE EMISIÓN:3/12/18 6:06 PM Página:1



  



E REPÚBLICA DEL ECUADOR gp 
Dirección General de Registro Civil, Identificación y Cedulación 

  

CERTIFICADO DIGITAL DE DATOS DE IDENTIDAD 

Número único de identificación: 1714430889 

Nombres del ciudadano: ESCOBAR GARCIA ANA LUCIA 

Condición del cedulado: CIUDADANO 

Lugar de nacimiento: ECUADOR/PICHINCHA/QUITO/SANTA PRISCA 

  

Fecha de nacimiento: 24 DE NOVIEMBRE DE 1977 

Nacionalidad: ECUATORIANA 

Sexo: MUJER 

Instrucción: SUPERIOR 

Profesión: MAGISTER 

Estado Civil: DIVORCIADO 

Cónyuge: No Registra 

Nombres del padre: ESCOBAR CARLOS MARCELO 

Nombres de la madre: GARCIA ANA GLADYS 

Fecha de expedición: 22 DE MAYO DE 2017 

Pi Información certificada a la fecha: 22 DE MARZO DE 2018 

9) Emisor: ALICIA YOLANDA ALABUELA TOAPANTA - PICHINCHA-QUITO-NT 9 - PICHINCHA - QUITO 

  

   

N? de certificado: 181-106-18690 E : 

SÁ 
e. 

Ing. Jorge Troya Fuertes 

181-106-18690 Director General del Registro Civil, Identificación y Cedutación 
Documento finmado electrónicamente 

    

  

          

      La institución o persona ante quien se presente este certificado deberá validarlo en:https:/Mvirtual.registrocivil,gob.ec, conforme a la LOGIDAC Art, 4, numeral 1 y ala LCE.  



Jana TA y dl 

DAN AA pl 

  



    

  

APOSTILLE 

    
   

        

   
   

    

(Convention de La Haye du $ octobre 1961) 

l, Country Australia 

This public document 

2. has been signed by lan Barrle Murle 

acting In the capacity of  Notary Publle 

- bears the scal/stamp of Jan Barrle Murle, Notary Public, Western 
Australla 

Certified 

. al Perth 6. the 7th day of September, 2017 

by Karen Wray Department of Forelgn Afíalrs and Trade 
Perth 
Australla 

No. PFAF-K1-15846 

Seal Stamp 10, Signature P 

  

  

        Th
is

 A
po

st
il

le
 d
oe
s 

no
t 

ce
rt

if
y 

th
e 
co

nt
en

t 
of

 t
he
 

  

    is 
Ap

os
ti

ll
e 

on
ly

 c
er

ti
fi

es
 
th

e 
a
u
t
h
e
n
t
i
c
i
t
y
 

of
 t

he
 s
ig

na
tu

re
 

wh
er

e 
ap

pl
ic

ab
le

) 
an
d 

th
e 
c
a
p
a
c
i
t
y
 

of
 t

he
 p

er
so

n 
wh
o 

ha
s 

ne
d 

th
e 

pu
bl
ic
 d

oc
um
en
t,
 

an
d,
 
wh

er
e 

ap
pr
op
ri
at
e,
 
th

e 
identity 

of
 
th

e 
se
al
 o

r 
st

am
p 

wh
ic

h 
th

e 
pu
bl
ic
 d
oc
um
en
t 

  

   



  

  

¿ER OF ATTORNEY is made on 1:01: |] 

¡DEX INTERNATIONAL PTY LTD., 

ncorporated under the laws of the Australia on 4th day 

of July, 2006 whose registered office ls situated at 216 

Balcatta Rd, Balcatta, WA, 6021 Australia, (herelnafter 

called the “Company”. 

a company 

IT IS AGREED AND DECLARED THAT 

In exercise of the power(s) contained in Its Articles of 

Association, the Company represented by two of It's 

Directors Bernle Ridgeway and Kevin Dundo grant this 

General Power of Attorney to REPRESENTACIONES 

ECUATORIANAS ECUAREPRESENTA S.A., with 

domicile in Quito DM, Ecuador, and to the lawyer Erika 

legal 

Alejandra Vayas Brito residing at Quito, Ecuador, acting 

JOINTLY or INDEPENDENTLY in order that on behalf 

of the Company, the following powers may be 

effectuated: 

1. To act as the General Attorney-in-fact of the 

Company in the Republic of Ecuador and before Its 

public and private institutions, Courts of Law and 

other remaining public or private entities with such 

ample and sufficient powers as to comply with the 

Laws of the Republic of Ecuador, 

2, To perform all legal acts and affairs that will take 

place in the Republic of Ecuador including the 

ability to reply to all legal demands and fulfill 

contractual obligatlons made by the Company. 

3. To represent the Company at shareholders' 

meetings or board of Directors” meetings of those 

Ecuadorian companies of which _the Company |s a 

shareholder,   

ESTE PODER es dado el 7.09: | 7 

POR 

IMDEX INTERNATIONAL PTY LTD., una compañía 

constitulda bajo las leyes de Australla, el 4 de Julio de 

2006, cuyo domicillo social se encuentra en las oficinas 

ubicadas en 216 Balcatta Rd, Balcatta, WA, 6021 |. 

Australia (de aquí en adelante la "Compañía". 

SE ACUERDA Y DECLARA QUE 

En el ejercicio de la facultad (es) contenida en sus 

Estatutos, la Compañía representada por dos de sus 

Directores, Bernle Ridgeway y Kevin Dundo, POR ESTE 

MEDIO OTORGA Poder General a REPRESENTACIONES 

ECUATORIANAS ECUAREPRESENTA S.A., 

legal en Quito DM, Ecuador y a la abogada Erika Alejandra 

con domicilio 

Vayas Brito cuyo domicillo se encuentra en Quito, 

Ecuador, para que de forma CONJUNTA 0 

INDEPENDIENTE en nombre de la Compañía, ejerza 

las siguientes facultades: 

1, Actuar como Apoderado General de la Compañía en 

la República del Ecuador y frente a sus instituciones | 

públicas y privadas, Cortes de Justicia y demás 

entidades públicas o privadas, con poderes tan 

amplios y suficientes como lo exijan las leyes de la 

República del Ecuador, 

2. Realizar todos los actos y negocios jurídicos que. 

hayan de celebrarse y surtir efectos en la República; r 

del Ecuador incluyendo la facultad para contestaf | q 

demandas y cumplir las obligaciones contraídas pz | 

la Compañía, = 

3. Representar a la Compañía en las juntas generales 

de accionistas o socios o de reuniones de Directorio 

de las compañías ecuatorianas de las cuales la 

Compañía es accionista o socía.    



  

  

ément to annually state the list of the 

apany shareholders, 

  

To represent the Company, including attending 

and voting at any shareholder meetings of those | 5. Representar a la Compañía, Incluyendo asistir y 

Ecuadorian companles of which the Company Is a votar en las juntas generales de socios o accionistas 

shareholder or any meeting of the —board of o reuniones de la Junta de Directores, Recibir 

“ directors of such companles, to recelve any and all cualquier y todos los pagos con respecto a cualquier 

payments on behalf of the Company with respect transacción que Impllque acciones o participaciones a 

” to any transaction involving shares in Ecuadorlan nombre de la Compañía. Subscribir cualquier y todos 

companies held by the Company, to execute any los documentos requeridos por cualquier transacción 

and all documents required by any relevant de acciones y participaciones, incluldas todas las 

transaction involving such shares, including all of aprobaciones requeridas, documentos y contratos 

the required endorsement, documents and necesarios para ser suscritos y concluidos por 

contracts required to be executed and completed cualquier ley aplicable. Las transferencias de 

by any applicable law, Share transfers must be acciones deberán ser previamente autorizadas por 

previously approved with a written authorizatlon escrito por IMDEX INTERNATIONAL PTY LTD,, lo 

from IMDEX INTERNATIONAL PTY LTD,, cual impide su transferencia directa por parte del 

restricting this activity from the Assignee facultles, Apoderado. 

6. On behalf of the Company, as shareholder in | 6. Para que en nombre de la Compañía pueda 

      
    

establishing am Ecuadorian company, to sign on participar como socio y/o accionista en una compañía 

behalf of the-Company any public deed for ecuatoriana por constituirse, Para que en nombre del 

establishing the relevant Ecuadorian_company and poderdante, suscriba las escrituras públicas de 

to sign all the requests and to carry out all the constitución y efectúe todos los petitorlos y trámites 

processes that might be necessary for achleving que fueren pertinentes a la consecución de este fin 

this objective until the Ecuadorian company is duly hasta el perfeccionamiento del proceso de 

registered at the Mercantile Register as per it constitución con su Inscripción en el Registro 

should be according to the legal provisions Mercantil, conforme las disposiciones legales 

established on the Republic of Ecuador, establecidas en la República del Ecuador. a E 

18 
AND IT 1S FURTHER AGREED AND DECLARED Y ADEMÁS SE ACUERDA Y DECLARA QUE : S E 

THAT | ES 
1. La Compañía ratifica y confirma, y se comprometA lo ¿ 

1. The Company hereby ratifies and confirms, and a ratificar y confirmar, todos los actos y cualquie E 

agrees to ratify and confirm, any acts and other otra cosa que el Apoderado haga o pretenda 

things whatsoever that the Attorney shall do or hacer en virtud de este Poder incluidos los actos y 

purport to do by virtue of this Power of Attorney las cosas hechas entre el momento de la 

including any such acts and things done between revocatoria de este Poder y el momento de que 

the time of revocation of this Power of Attorney and esa revocatoria ha llegado a ser conocida por el     the time of that revocation becoming known to the Apoderado,



  

  

/ 

. a Company hereby authorizes and empowers 

e Attorney that in the name of the Company 

register and record this Power of Attorney In any 

office and/or registry In any country, and to procure 

to be done any and every other act which may In 

any way be necessary, advisable or convenlent for 

authenticating and otherwise giving full effect to 

this Power of Attorney according to the law and 

usages of any country as fully and effectually as 

could the Company. 

3, By the execution of this Power of Attorney, the 

Company undertakes to indemnify the Attorney of 

the Company from and against all actions, 

proceedings, losses, costs, damages, expenses, 

claims, demands and other liabilities of any nature 

whatsoever which may suffer or otherwise incur by 

reason of thelr acting pursuant to this Power of 

Attorney. 

4, This Power of Attorney may be revoked at any time 

by the Company. 

IN WITNESS WHEREOF the Company has executed 

this Power of Attorney as a deed the day and year first 

above written, 

EXECUTED AS A DEED by-tioyed-Jemes-Bradshaw 

QQ 
IMDEX INTERNATIONAL PTY LTD, 

Duly Authorized Slgnatory 

Name: Bernie Ridgeway 

  

Position: Director 
SAA Leo 

et hm 

IMDEX INTERNATIONAL PTY LTD. / 

    

  

Duly Authorized Signatory 

Name: Kevin Dundo (AN BARRIE MURIE 

2. La Compañía autoriza y faculta al Apoderado que en 

el nombre de la Compañía registre e inscriba este 

Poder, en cualquier oficina y/o registro en cualquier 

país, y para procurar hacer todo y cualquier otro acto 

que pueda ser en cualquier manera necesarlo, 

oportuno o convenlente para la autenticación y de 

cualquier otra manera de dar pleno efecto a este 

Poder de acuerdo a las leyes y costumbres de 

cualquier país, tan plena y eficazmente como podría 

la Compañía, 

3. Mediante la ejecución de este Poder, la Compañía se 

compromete a indemnizar al Apoderado de la 

Compañía de y contra todas las acciones, 

procedimientos, pérdidas, costos, daños, gastos, 

reclamaciones, demandas y otras obligaciones de 

cualquier naturaleza que de cualquier manera pueda 

sufrir o incurrir en razón de actuar con arreglo a este 

Poder, 

4, Este Poder será ser eficaz y válido hasta el momento 

en que sea revocado por la Compañía, 

EN FE DE LO CUAL, la compañía ha otorgado este 

Poder como una escritura el día y el año arriba indicado. 

OTORGADO e 
ll Ñ 

a . 

IMDEX INTERNATIONAL PTY LTD. _ 

Firmante debidamente autorizado 

Título: Bernie Ridgeway 

Cargo: Director 

Va 
PA 

      
     

  

IMDEX INTERNATIONAL PTY 

Firmante debidamente autorizado 

Título; Kevin Dundo   Positlon: Director / 16 Emerald Terrace 
tl. Ulonbrer Pas 

    

¡Cargo: Director



    

  
  

APOSTILLE 

    
   

          

   

  

(Convention de l.a Haye du 5 octobre 1961) 

1, Country Australla 

This public document 

2. has been signed by Rory James McGoldrick 

3 acting in the capacity of  Notary Publle 

Rory James MeGoldrick, Notary Public, 
4. beara the senl/stamp of Perth, Western Australla   Centificd 

S. at Perth 6. the 7th day of September, 2017 

7, by Karen Wray Department of Forelgn Afíalrs and Trade 
Perth 
Australia 

. No, PRAF-31-15943 

Seal/Stamp 10. Signature 
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VER OF ATTORNEY Is made on OL :07-117 

DDEX INTERNATIONAL PTY LTD., a company 

icorporated under the laws of the Australla on 4th day 

of July, 2006 whose registered office is situated at 216 

Balcatta Rd, Balcatta, WA, 6021 Australia, (herelnafter 

called the “Company”). 

IT IS AGREED AND DECLARED THAT 

In exercise of the power(s) contained in Its Articles of 

Association, the Company represented by two of It's 

Directors Bernie Ridgeway and Kevin Dundo and lts 

Secretary Paul Evans, grants this General Power of 

Attorney to REPRESENTACIONES ECUATORIANAS 

ECUAREPRESENTA S.A,, with legal domicile in Quito DM, 

Ecuador, and to the lawyer Erika Alejandra Vayas Brito 

residing at Quito, Ecuador, acting JOINTLY or 

INDEPENDENTLY in order that on behalf of the 

Company, the following powers may be effectuated: 

1. To act as the General Attorney-in-fact of the 

Company In the Republic of Ecuador and before its 

public and private Institutions, Courts of Law and 

other remaining public or private entities with such 

ample and sufficient powers as to comply with the 

Laws of the Republic of Ecuador, 

2. To perform all legal acts and affairs that will take 

place In the Republic of Ecuador including the 

ability to reply to all legal demands and fulfill 

contractual obligations made by the Company. 

3, To represent the Company at shareholders' 

meetings or board of Directors' meetings of those 

Ecuadorian companies of which_the Company |s a 

shareholder,   

ESTE PODER es dado el 06-07 17 

POR 

IMDEX INTERNATIONAL PTY LTD., una compañía 

constituida bajo las leyes de Australia, el 4 de Julio de 

2006, cuyo domicillo social se encuentra en las oficinas 

ubicadas en 216 Balcatta Rd, Balcatta, WA, 6021 |. 

Australia (de aquí en adelante la "Compañíla"), 

SE ACUERDA Y DECLARA QUE 

En el ejercicio de la facultad (es) contenida en sus 

Estatutos, la Compañía representada por dos de sus 

Directores, Bernle Ridgeway y Kevin Dundo y su 

Secretario Paul Evans, POR ESTE MEDIO OTORGA Poder 

General a REPRESENTACIONES ECUATORIANAS 

ECUAREPRESENTA S.A., con domicllio legal en Quito DM, 

Ecuador y a la abogada Erika Alejandra Vayas Brito cuyo 

domicilio se encuentra en Quito, Ecuador, para que de 

forma CONJUNTA O INDEPENDIENTE en nombre de 

la Compañía, ejerza las siguientes facultades: 

1, Actuar como Apoderado General de la Compañía en 

la República del Ecuador y frente a sus instituciones 

públicas y privadas, Cortes de Justicia y demás 

entidades públicas o privadas, con poderes tan 

ampllos y suficientes como lo exijan las leyes de la 

República del Ecuador, 

2. Realizar todos los actos y negocios jurídicos que 

hayan de celebrarse y surtir efectos en la República 

del Ecuador incluyendo la facultad para contestar 

demandas y cumplir las obligaciones contraídas por 

la Compañía. 

3. Representar a la Compañía en las Juntas generales 

de accionistas o socios o de reuniones de'Directorio., 

de las compañías ecuatorianas de 1ÓS les lay: 

Compañía es accionista o socia, | ( ] = 
má ú E ) 

a   A NN 2    



  

(frement to annually state the list of the 

mpany shareholders, 

To represent the Company, including attending 

and voting at any shareholder meetings of those 

Ecuadorian companles of which the Company is a 

shareholder or any meeting of the —board of 

- directors of such companies, to receive any and all 

payments on behalf of the Company with respect 

- to any transaction Involving shares in Ecuadorian 

companles held by the Company, to execute any 

and all documents required by any relevant 

transaction involving such shares, including all of 

the required endorsement, documents and 

contracts required to be executed and completed 

by any applicable law, Share transfers must be 

previously approved with a written authorizatlon 

from IMDEX INTERNATIONAL PTY LTD,, 

restricting this activity from the Assignee faculties, 

On behalf of the Company, as shareholder in 

establishing an Ecuadorlan company, to sign on 

* behalf of the—Company any public deed for 

_establishing the relevant Ecuadorian_company and 

“to sign all the requests and to carry out all the 

processes that might be necessary for achieving 

this objective until the Ecuadorian company |s duly 

registered at the Mercantile Register as per it 

should be according to the legal provisions 

established on the Republic of Ecuador, 

AND IT IS FURTHER AGREED AND DECLARED 

THAT 

The Company hereby ratifles and confirms, and 

agrees to ratify and confirm, any acts and other 

things whatsoever that the Attorney shall do or 

purport to do by virtue of this Power of Attorney 

including any such acts and things done between 

the time of revocation of this Power of Attorney and 

the time of that revocation becoming known to the   

    
del Ecuador, según lo dispuestgg por 

Compañías vigente en tal país. ve 2 

5, Representar a la Compañía, Pe a: tlF Y 

votar en las juntas generales de socios o accionistas 

o reuniones de la Junta de Directores. Recibir 

cualquier y todos los pagos con respecto a cualquier 

     

transacción que implique acciones o participaciones a 

nombre de la Compañía, Subscribir cualquier y todos 

los documentos requeridos por cualquier transacción 

de acciones y participaciones, incluidas todas las 

aprobaciones requeridas, documentos y contratos 

necesarios para ser suscritos y concluidos por 

cualquier ley aplicable. Las transferencias de 

acciones deberán ser previamente autorizadas por 

escrito por IMDEX INTERNATIONAL PTY LTD,, lo 

cual impide su transferencia directa por parte del 

Apoderado, 

6. Para que en nombre de la Compañía pueda 

participar como socio y/o accionista en una compañía 

ecuatoriana por constituirse. Para que en nombre del 

poderdante, suscriba las escrituras públicas de 

constitución y efectúe todos los petitorlos y trámites 

que fueren pertinentes a la consecución de este fin 

hasta el perfeccionamiento del proceso de 

constitución con su Inscripción en el, Registro 

Mercantil, conforme las disposiciones legales 

establecidas en la República del Ecuador, 

Y ADEMÁS SE ACUERDA Y DECLARA QUE 

1. La Compañía ratifica y confirma, y se compromete 

a ratificar y confirmar, todos los actos y cualquier 

otra cosa que el Apoderado haga o pretenda 

hacer en virtud de este Poder Incluldos.log-actos Y 
a ME 

las cosas hechas entre el mómen 

revocatoria de este Poder y el yd e que    

  

esa revocatoria ha llegado a ser onocida 

Apoderado. SNA A v)    



  

  

e Company hereby authorlzes and empowers 

ne Attorney that in the name of the Company 

/register and record this Power of Attorney In any 

office and/or registry in any country, and to procure 

to be done any and every other act which may in 

any way be necessary, advisable or convenient for 

authenticating and otherwise glving full effect to 

thls Power of Attorney according to the law and 

usages of any country as fully and effectually as 

could the Company. 

3. By the execution of this Power of Attorney, the 

Company undertakes to indemnify the Attorney of 

the Company from and against all actlons, 

proceedings, losses, costs, damages, expenses, 

claims, demands and other llabilities of any nature 

whatsoever which may suffer or otherwise incur by 

reason of their acting pursuant to this Power of 

Attorney, 

4, This Power of Attorney may be revoked at any time 

by the Company. 

IN WITNESS WHEREOF the Company has executed 

this Power of Attorney as a deed the day and year first 

above written. 

EXECUTED AS A DEED by 

  

IMDEX INTERNATIONAL PTY LTD, 

Duly Authorized Signatory 

Name: —Bernle Ridgeway 

Position; Director 

  

IMDEX INTERNATIONAL PTY LT 

Duly Authorized Signatory 72 
Name; Kevin Dundo ames McGoldrick 

: Notary Public 
Position; Director 4/05 Sk Geornes Tee 
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2. La Compañía autoriza y faculta al Apoderado que en 

el nombre de la Compañía registre e inscriba este 

Poder, en cualquier oficina y/o registro en cualquier 

país, y para procurar hacer todo y cualquler otro acto 

que pueda ser en cualquier manera necesarlo, 

oportuno o conveniente para la autenticación y de 

cualquier otra manera de dar pleno efecto a este 

Poder de acuerdo a las leyes y costumbres de 

cualquler país, tan plena y eficazmente como podría E 

la Compañía. 

3. Mediante la ejecución de este Poder, la Compañía se 

compromete a Indemnizar al Apoderado de la 

Compañía de y contra todas 

procedimientos, pérdidas, costos, daños, gastos, 

las  acclones, 

reclamaciones, demandas y otras obligaciones de 

cualquier naturaleza que de cualquier manera pueda 

sufrir o incurrir en razón de actuar con arreglo a este 

Poder. 

4. Este Poder será ser eficaz y válido hasta el momento 

en que sea revocado por la Compañía. 

EN FE DE LO CUAL, la compañía ha otorgado este 

Poder como una escritura el día y el año arriba indicado, 

OTORGADO por 

  

IMDEX INTERNATIONAL PTY LTD. 

Firmante debidamente autorizado 

Título: Bernle Ridgeway 

Cargo: Director 

  

  

IMDEX INTERNATIONAL PTY LTD, 

Firmante debidamente autorizado 

Título: Kevin Dundo 

Cargo: Director 

  
ory James McGoldrick 

Notary Public     Y /ws EL Cueormpa Ve



Quito, 5 de junio de 2017 

Señora 

Ana Lucía Escobar García 

Ciudad.- 

  

De mi consideración: 

Me es grato comunicar a Usted que mediante la escritura de Constitución otorgada ante el Notario 
Primero del Cantón Quito de 16 de mayo de 2017, en la cláusula Sexta.- Declaraciones Finales, 
en el literal a) los accionistas de la compañía REPRESENTACIONES ECUATORIANAS 
ECUAREPRESENTA S.A., tuvieron el acierto de designar a usted como Gerente General de la 
Compañía, gestión que la desempeñará por un periodo de tres (3) años. 

De conformidad al Estatuto Social, corresponde al Gerente General de la compañía ejercer 
individualmente la representación legal, judicial y extrajudicial de la compañía. 

Los deberes y atribuciones inherentes a su cargo se encuentran estipulados en el Estatuto Social 
de la Compañía que consta en la escritura pública de constitución, otorgada ante el Notario Primero 
del cantón Quito, el 16 de mayo de 2017 debidamente inscrita en el Registro Mercantil del Cantón 

Quito el 30 de mayo de 2017, 

Le auguro éxito en el desempeño de sus funciones. 

Atentamente, 

   

Efika Alejandra Vayas Brito 
Abogada Autorizada 

Hoy día, 5 de junio de 2017 en la ciudad de Quito, acepto y agradezco el nombramiento que 
antecede. 

SK. ps == 

<——Ana Lucía Escobar García 

Gerente General 

CC. / 14430887 
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REGISTRO MERCANTIL DEL CANTÓN QUITO 
RAZÓN DE INSCRIPCIÓN 

RAZÓN DE INSCRIPCIÓN DEL:NOMBRAMIENTO.... 

  

  

  

        
  

  

  

  

      

NÚMERO DE REPERTORIO: 26527 

FECHA DE INSCRIPCIÓN: 09/06/2017 

NÚMERO DE INSCRIPCIÓN: 8507 

REGISTROS: LIBRO DE NOMBRAMIENTOS 

1. DATOS DEL NOMBRAMIENTO: 

NOMBRE DE LA COMPAÑÍA: REPRESENTACIONES ECUATORIANAS ECUAREPRESENTA S.A. 
NOMBRES DEL ADMINISTRADOR: | ESCOBAR GARCIA ANA LUCIA 
IDENTIFICACIÓN: 1714430889 
CARGO: GERENTE GENERAL 
PERIODO(Años): 3 AÑOS     
  

2. DATOS ADICIONALES: 

| CONST. RM 2296 DEL 30/05/2017.- NOT. 1 DEL 16/05/2017 JGTM | 

  CUALQUIER ENMENDADURA, ALTERACIÓN O MODIFICACIÓN AL TEXTO DE LA PRESENTE RAZÓN, 

LA INVALIDA. LOS CAMPOS QUE SE ENCUENTRAN EN BLANCO NO SON NECESARIOS PARA LA 

VALIDEZ DEL PROCESO DE INSCRIP , SEGÚN LA NORMATIVA VIGENTE. 
o Ue 
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DRA] JOHANNA ELIZABETH CONTRERAS LOPEZ (DELEGADA - RESOLU 
REGISTRADOR MERCANTIL DEL CANTÓN QUITO %, 

A 9 DÍA(S) DEL MES DE JUNIO DE 2017 E 
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